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E. The elements of the offence upon which the sentence has
been imposed constitutes a criminal offence according to
the law of each of the two States; and

F. The sentencing State and the administering State agree to

the transfer.

2/ In exceptional cases, the Parties may agree to a transfer even if the
time to be served by the sentenced person is less than that specified

in paragraph 1 C of this Article.

ARTICLE 4
OBLIGATION TO FURNISH INFORMATION

1/ Any sentenced person to whom this Agreement may apply shall be

informed by the sentencing State of the substance of this Agreement.

2/ If the sentented person has expressed an interest to the sentencing
State in being transferred under this Agreement, that State shall so

inform the administering State as soon as practicable.

3/ The information shall include:

A. the surname, given name, date and place of birth of the
sentenced person;

B. his address, if any, in the administering State;

C. a statement of the facts resulting in the sentence as well
as the legal definition of such offence;

D. the nature, duration and date of commencement of the
sentence; and

E. the written request for transfer by the sentenced person.

4/ 1f the sentenced person has expressed his wish to the administering
State to be transferred under this Agreement the sentencing State shall
on request communicate to that State the information referred to in

paragraph 3 of this Article.

5/ The sentenced person shall be informed, in writing, of any action
taken by the sentencing State or the administering State under the
preceding paragraphs, as well as of any decision taken by either State

on a request for transfer.



